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58) f. 128. In celestis mandata regis inclinatum 
agnoscens cor regie pietatis etc. Ein Ordensmann empfiehlt 
sich der Gunst eines Königs; — gaudeo illud premium 
meis votis accedere, quod civitatem, cuius michi gubernacio 
tradita est in officio pastorali, Deus Dominus respiciens 
lumine vultus sui, dignam fecit eam, ut apponeret in 
illius reparacionem animum vestrum, et reedificato vallo 
murorum tutam illam habitantibus redderetis etc. Die 
Zuneigung des Königs ‘erga fratres mei ordinis’ wird 
erwähnt.

59) f. 128'. Sapienciam Dei disponentem omnia etc. 
Ottobonus an König Ludwig IX. von Frankreich. Sane, 
quod in ecclesiam Remensem vestre clemencie conspiciens 
oculus dissensionem illius abhorruit et — inter nos1 seu 
officiales nostros2 et Remense capitulum pacis et concordie 
remedia procuravit etc. Zum Schluss wird der ‘lator 
presentium officialis noster’ dem Könige empfohlen. Der 
Brief bezieht sich offenbar auf den lebhaften Streit, der 
zwischen Ottobonus und dem Capitel der Reimser Kirche 
während der dortigen Sedisvacanz (vom 15. Febr. 1263 bis 
zum 6. Oct. 1266) ausgebrochen war. Der Cardinal nahm 
in seiner Eigenschaft als Archidiakon, solange ein Erz­
bischof fehlte, durch seinen stellvertretenden Beamten 
unter anderm das Recht in Anspruch, eine Synode zu 
berufen, während das Capitel ihm dasselbe bestritt. Es kam 
zu Beschimpfungen jenes Beamten und seiner Untergebenen, 
dann erfolgten Versuche des Papstes und des Cardinals, 
die Sache auf gütlichem Wege beizulegen. Das Nähere 
mag man in Marlots Histoire de Reims III, 623 nachlesen. 
Bemerkenswerth ist, dass nicht das ebenda (S. 811) ab­
gedruckte Schreiben Urbans IV., sondern, wie aus obigem 
Briefe hervorgeht, erst eine Einmischung König Ludwigs 
den Streit beendete.

60) Veniens usque ad nos querimonia etc. Sane contra3 
dominum archiepiscopum — vestre legacionis sollicitudo 
sic tonat, sic minas spirat et fulmina comminatur etc. 
Befehl, quatenus — ab ipsius infestacione modis omnibus 
desistatis etc. Also offenbar vom Papste (Clemens IV.) an 
einen Legaten gerichtet, möglicherweise an Ottobonus, und 
bereits auf seine englische Legation bezüglich. Der 
Erzbischof würde dann etwa Bonifaz von Canterbury (1245—

 1) ‘vos’ Hs. 2) ‘vestros’ Hs. Die Verwechselung von ‘nos’ und 
‘vos’ etc. ist in der Hs. so häufig, dass eine Vertauschung da, wo es der 
Sinn erfordert, keinem Bedenken unterliegt. 3) ‘circa’ Hs.


